
Pater Donche te Kortrijk 
(1807-1809)

N a  een rusteloze werkzaam heid als d iocesaan priester g f  
durende de jaren  van de B eloken  T ijd , was L. V . D on ch e , 
kort na de a fk on d ig in g  van het C oncordaat, ingetreden bij 
de Paters van het G e lo o f  te Parijs (A u g . 1802).

A ls studieprefect was h ij een korte t ijd  werkzaam in 
Frankrijk  en daarna in het co llege  te Roeselare. In  1807 
v o lg d e  de  o p h e ffin g  van de Paters van het G e lo o f  ; D o n 
che g ing zich vestigen te K ortrijk , bij zijn  nicht, m evrouw  
weduwe X avier V ercruysse-V ercruysse. In  de Leiestad 
zou hij werkzaam zijn  van einde 1807 tot in Juli 1809.

In  zijn  m erkwaardige b iograph ie van L. V . D on ch e , te 
Leuven u itgegeven  in 1948, h eeft P. A . M arlier S. J. deze 
K ortrijkse ep isode m inder u itvoerig  beh an deld  dan  de 
andere m om enten van dit veelbew ogen  leven. Z i jn  d o c u 
m entatie beperkte zich tot enkele laattijd ige nota ’ s van 
D on ch e  ze lf en de «  A enteekeningen  »  van de K ortrijkse 
k ron iekschrijver G oethals-V ercruysse, d ie de herrie rond  
het apostolaat van zijn  k ozijn  m et een paar anecdoten  
typeerde. H et K ortrijks m ilieu, waarm ede D on ch e  in con 
flict is geraakt, kon daarm ede niet geschetst w orden  en de 
voorste lling  van de feiten  m oest on vo lled ig  en een zijd ig  
uitvallen.

D e  docum enten  die h ier vo lgen , behoren  tot het arch ief 
van de Sint-M aartenskerk te K ortrijk , en nam elijk  tot het 
D ecanaal F onds dat, m et de overgan g  van de deken ij in 
1872, uit het pastoreel arch ief van de  O'. L. V rou w kerk  
in het arch ie f van de nieuwe decanale kerk is terechtge
kom en 3.

De documenten bestaan uit aantekeningen en de mi
nuten van een paar brieven van Carolus Le Grand die het

(1 ) De stukken berusten in de sectie E 2, cart. 2.



ambt van pastoor der O . L . V rou w kerk  en deken der 
christenheid van K ortrijk  vervulde van 1803 tot aan zijn  
d o o d  in 1830 2. D eken  Le G rand  was een uitstekend ad
ministrateur. In  hem  v on d  zow el M gr. F allot als M gr. de 
B roglie een bekwaam en v lijtig  m edewerker bij de herin 
richting van de dekenij na het C oncordaat. V o lgen s de 
richtlijnen  van deze bisschoppen  wist h ij, ook  in tijden  
van w rijving en spanning tussen K erk en Staat, de ver
standhouding  m et de burgerlijke overh eden  te handhaven.

D eken  Le G rand  legde  over D on ch e  een soort dagboek  
aan op  a fzon derlijk e  bladen. H ij besefte algauw dat h ij 
voor  een «  geval D o n ch e  » stond w aarvoor h ij vroeg  o f  
laat tegenover de kerkelijke en burgerlijke overh eid  zou  te 
verantw oarden hebben . W a t fe ite lijk  gebeurd  is. Z i jn  
aantekeningen h eeft h ij benuttigd  bij het opstellen  van 
zijn  rapporten  aan de bisschop. Een eerste maal (26 Sept. 
1808) nam hij ze lf het initiatief en richtte aan M gr. de 
B roglie  een b l ie f  over de onrustwekkende activiteit van 
D on ch e  ; een geschreven  antw oord  b lee f uit, de bisschop 
verkoos met D on ch e  ze lf m on deling  te onderhandelen . 
H et tweede rapport w erd d o o r  deken  Le G rand in gezon 
den  (1 Febr. 1809) op  aanvraag van het Gents ord in a
riaat, nadat D o n ch e  bij de regering aangeklaagd was.

D e  aantekeningen van het «  dagboek  »  beslaan vier en 
h a lf b ladzijden  patria. D e  deken is hier, zoals in heel zijn  
boek h ou din g , zeer zorgv u ld ig  in de datering. H ij n o 
teert uit eigen observaties, geeft de gesprekken m et D o n 
che som s w oord e lijk  weer ; kom t hem  iets van elders ter 
ore, dan verm eldt h ij telkens de zegsm an met plaats en 
tijd .

(2) Charles Le Grand (1752-1830.) was, evenals L. V. Donche, een 
geboren Bruggeling. H ij studeerde te Leuven, was onderpastoor te 
Brugge (H. W alburga), Lichtervelöe en Alveringem. Geroepen om 
secretaris van de bisschop van leper te worden, werd hij in 1794 
pastoor van Mesen en deken van het kapittel aldaar. Zie I,. SLOSSK, 
Rond Kortrijk, blz. 956 (Roeselare, 1898-1903). —: Waarschijnlijk is 
hij een «  beëdigde » geweest.



D e  hier u itgegeven docum enten  geven v o o r  het eerst 
iets bepaalds uit een volkspredicatie van D on ch e  ; ze lf ri
gorist, aarzelde h ij niet de controverse op  de preekstoel 
te dragen. T e  K ortrijk  trad h ij naar voren  als een bewust 
en on verzoen lijk  anticoncordatair. Bezield  met een geest 
van vrij en strijdbaar apostolaat, w ilde h ij spreken waar 
de d iocesane geestelijkheid  het tem pus tacendi als orde" 
w oord  aanvaardde. U it de illegaliteit, waarin h ij v óór  het 
C on cordaat gewerkt had, sch ijnt h ij de  geest van avon 
tuur in zijn  strijdm iddelen  te hebben  overgehou den . D e 
ze lfde  karaktertrekken w ikkelden hem  tien jaar later in 
een con flict m et de geestelijkheid  van A ntw erpen. M et een 
am otio cum  dignitate antw oordde M gr. de B roglie  in 1809 
op  de druk  van de Franse minister. D e  verw ijdering van de 
n on con form istische volkspredikant liet de rechtzinnige 
verzetskringen van K ortrijk  b lootgesteld  aan de verleid ing 
van het Stevenism e. A . V IA E N E .

Aantekeningen van Deken Le Grand.
N o t i o n s  d e  D o n c h e .

A  la  f in  9 b re  1807 r e v e n a n t  d e  G an d  3 av e c  M .M . les C u rés 
d ’H a r le b e q u e  4, S t. M a r t in  5 e t  A v elg h em , Ie p re m ie r  m 'a  
d i t  e t m ’a  d ep u is  ré p é té  p a r  p lu s ie u rs  re p r is e s , q u e  M r. D on 
ehe qu i p rê c h o it  e t  a t te n d o i t  la  co n fess io n  d a n s  m o n  ég lise  6, 
é to it  g ra n d  a m i de l’évêque, qu e  l ’év êq u e  a v o it en co re  ém ig ré  
en  A n g le te r r e  u n  f r è r e  de la  m êm e so c ié té  de M r D onche 7

(3) Het gezelschap keerde tenu® van de blijde intrede van Mgr. de 
Broglie (27 November 1807).

(4) Pastoor P. A. De Schryver (Ronse 1745 - Harelbeke 1822). Hij 
was een beëdigde geweest. Hij is het die in 1818 de relikwie van de 
H. Doorn voor zijn kerk verkreeg. Over hem L. SDOSSE, a. w., blz. 455.

(5) Pastoor F. Van Maldeghem (Eeklo 1758 - Kortrijk 1833), be
eilende de St. Maartenskerk vanaf het Concordaat tot aan zijn dood. 
Over hem L. SLOSSE, a. w., blz. 921.

(6 ) P. Donche staat in de lijsten van Deken Le Grand aangetekend 
als mislezer (h ij las de vroegmis dagelijks te 5 1 /2  uur) en biecht
vader in de O. L. Vrouwkerk. Deze parochiekerk was bediend door 
de pastoor-deken en twee onderpastoors. Buiten Donche waren er nog 
zes mislezers, waarvan drie als biechtvader voorkomen. —  In 1808 
telde Kortrijk ongeveer 14.000 inwoners.

(7) Bedoeld is Charles de Broglie, mectestichter in 1794 van de 
Société du S. Cœur de Jésus, een priestervereniging die in 1799 in 
de Pères de la Foi opging.



e t  que ce lu i-c i é to i t  u n  h o m m e à  c ra in d re , u n  h o m m e d a n 
g e re u x , q u ’il n ’a im e ro i t  p a s  se s  se rv ice s  d a n s  la  p a ro isse , 
que ces M .M . é to ie n t co m m e des m is s io n a ire s  p ré te n d a n t  
s ’im m isc e r  d a n s  les fo n c tio n s  p a s to ra le s , q u ’à  ce s u je t  D onche 
a v o it eu  d es d if f ic u lté s  av e c  u n  c u ré  o u  v ic a ire  o ccu p é  à  
f a ir e  le c a th é c h ism e . C om m e M. le C u ré  d ’H a r le b e q u e  m e  d it 
c e la  so u s s e c re t, il m e  f i t  e n te n d re  q u ’il te n o i t  to u t  ce la  de 
M r. D e M [e u le n a e re ] ,  v ic a ire  g é n é ra l, n o ta m m e n t  d a n s  le 
r e to u r  de n o tre  v o iag e , lo rsq u e  n o u s é t io n s  à  la  c o u r  de 
l ’a u b e rg e  à  P e te g h e m .

E ffe c t iv e m e n t  je  m ’en  su is  b ie n tô t  a p e rç u  lo rsq u ’u n  jo u r  
j ’av o is  d it  d a n s  m o n  p rô n e  que le S e ig n e u r  J .  C. a v o it p o r té  
nos péch és, ip se  p e c c a ta  nostra tu l i t .  D a n s  u n  d isc o u rs  il m ’a  
fo rm e lle m e n t c o n tre d it , d is a n t  q u ’il a v o it p o r té  l’o m b re  de no s 
péchés.

E n t r e  a u t r e s  ex p o s itio n s  f a i s a n t  u n  d isc o u rs  s u r  l’év a n g ile  
Multi sunt vocati, pauci vero electi, j ’a v a is  en se ig n é  que, 
p u isq u e  le S e ig n e u r  a u  je u n e  h o m m e qui a v o it  d e m a n d é  « A n  
pauci s u n t  qui s a lv a n tu r  » c a th é g o r iq u e  ré p o n se  n ’a v o 't  p a s  
donné, il n ’é to i t  p a s  p o ss ib le  à  n o u s  de d ire  s i  le te x te  pauci 
electi d o it ê t r e  r e s t r e in t  a u x  se u ls  ca th o liq u es , e n so r te  que 
le n o m b re  d es h o m m es  c h ré tie n s  e s t  g ra n d , m a is  que le 
n o m b re  des é lus e n t r e  eu x  é to i t  p e t i t  à  p ro p o r tio n  ; e t  que 
le te x te  co m p ris  de to u s  le s  h o m m es  in d is t in c te m e n t de r e 
lig io n  p o u v o it a v o ir  so n  v ra i  sen s  : lui, D onche, d a n s  un  
se rm o n  à  S t. M a r tin  p e n d a n t  le c a rê m e  1808 a  fo rm e lle m e n t 
so u ten u , a p o s tr o p h a n t  in d ire c te m e n t ceu x  qu i é to ie n t d ’u n  
a v is  c o n tra ire , que le t e x te  n ’é to i t  à  e n te n d re  q u e  des c h ré 
tie n s .

C ’e s t  d a n s  le  m êm e  s e rm o n  où il d iso it, q u ’il s e ro it  à  so u 
h a i t e r  q u ’u n  de so n  a u d ito ire  m o u re ro it  à  l’in s ta n t  d an s  
l’ég lise  p o u r  s e rv ir  d ’ex em p le  a u x  a u tr e s .  P lu s , q u ’il c ro io it 
q u ’e n  30 a n s  p a s  u n e  seu le  p e rso n n e  m o r te  d a n s  s a  je u n e sse  
é to i t  sau v ée .

E n f in  p e n d a n t  le C a rê m e  le  r ig o r ism e  d a n s  ses  se rm o n s  
ré v o lto it  les h a b ita n s , e n so r te  que :

1. b ien  d es c o n fe sse u rs  a v o u o ie n t que le u rs  p é n ite n te s  les 
c a u s e n t b e a u co u p  d ’e m b a r r a s  ;

2. q ue p o u r  les t r a n q u il is e r  le C u ré  de S t. M a r t in  a  d it  
en  ch a ire , q u ’on ne d ev o it p a s  s ’a t t r ib u e r  to u jo u rs  à  soi- 
m êm e ce q u ’o n  e n te n d o it  d a n s  les se rm o n s  ;



3. que M r D ejo n g h e , a d jo in t  f a is a n t  les fo n c tio n s  de m a i
re , l a  m a ire r ie  é t a n t  v a c a n te , e s t  v en u  f a ir e  chez m oi la  d é
c la ra t io n  q u ’il  re c e v o it to u s  les jo u rs  des p la in te s  des s e r 
m o n s de M r D onche e t  que b ien  des g e n s  n ’y  v o u lo ien t p lu s  
se tro u v e r , que les p rin c ip e s  de r ig o r ism e  du  S ieu r D onche 
d a n s  ses  se rm o n s  p e n d a n t le C a rê m e  1808 o n t f a i t  p lu s  de 
m a l que de b ien , p re u v e  le n o m b re  d es co m m u n io n s  p a s c h a 
les q u i de l ’a v e u  de M r le C u ré  de S t. M a r t in  é to i t  b eau co u p  
in fé r ie u r  a u x  co m m u n io n s  des an n é es  p ré c é d e n te s  8-.

J ’a i  lu  d a n s  le J o u rn a l  de l ’E m p ire  d u  23 a o û t 1808 que le 
s ie u r  P a c c a n a r i ,  fo n d a te u r  de l’o rd re  d es B e ro n is te s  ou  P a c -  
c a n a r is te s , é to i t  co n d a m n é  p a r  le S t. O ffice  à  l’a b ju ra t io n  
pu b liq u e , à  l’e m p r iso n n e m e n t p e rp é tu e l e t  d éc la ré  à  ja m a is  
in d ig n e  de re m p lir  le s  fo n c tio n s  sa c e rd o ta le s . L e p a p e  a  m o 
d éré  l ’e m p r iso n n e m e n t à  15 a n s  9.

L e m êm e jo u rn a l d i t  que le ro i de S a x e  d ’u ne p ié té  so lide 
e t  é c la iré e  a  su p p rim é  c e t  o rd re  co m m e p e r tu r b a te u r  du  
re p o s  de fam ille .

A  la  f in  du m o is  d ’a o û t 1808 u n  m a t in  je  p r is  du  th é  
ch e z  M ad a m e  V euve V a n d e r  Z ype. M o n sieu r S e losse  10, co û 
tée , d i t  e n tr e  a u t r e s  que M o n sieu r D o nch e lu i a v a i t  d it  l’a u t r e  
jo u r  q u ’il ne  t ro u v o i t  p a s  p re sq u e  le te m p s  de d ire  so n  office, 
t a n t  q u ’il a l lo it  chez lu i du  m onde, o u i q u ’il y  a v o it en co re  
u n e  b o ite  re m p lie  de l e t t r e s  de l ’u n e  e t  l ’a u t r e  v ille  de 
F ra n c e , P a r i s  e tc . e tc . au x q u e lle s  il  d ev o it re p o n d re , e t  
q u ’u n  jo u r  s a  cousine , v eu v e  X a v ie r  V e rc ru y sse , lu i d iso it : 
« M on cousin , je  d ev ro is  av e c  m es  e n f a n ts  h a b i te r  le g r e 
n ie r , c a r  m es c h a m b re s  n e  s u f f is e n t  p a s  p o u r  rece v o ir  to u s
les g e n s  qu i a c c o u re n t à  v o u s ».

A u  c o m m e n c e m e n t de so n  a r r iv é e  à  C o u r tra i  il v in t  m e 
v o ir  u n e  so irée  e t  a c c e p ta  le so u p er, e t  il lâ c h a  ces p a ro le s  : 
« Q uels p a u v re s  co n fe sse u rs  t ro u v e - t  on  à  C o u r tra i  ! je  n e  
su is  p a s  t r a n q u il le  s in o n  des co n fess io n s  f a i te s  à  vous, au
c u ré  de S a in t-M a r tin  » e t  il n o m m a u n  tro is iè m e  d o n t le
nom  m ’e s t  oublié. I l t r a i t a  p è re  C a rp u s  d ’un  ig n o ra n t.

(8 ) In de Vasten 1808 predikte P. Donche tweemaal per week in
de Sint-Maartenskerk. Deken De Grand hield zelf de lijdensmeditaties
in zijn kerk en liet aan Donche de zondagspreöicatié over.

(9 ) Paccanari, stichter van de Societas de Fide Jesu (1797) : vorm
de in 1799, na versmelting met de Société du S. C. de Jésus, de vereni
ging van de Pères de la Foi. De onwaardige Paccanari werd in 1809 
door de Fransen uit de kerker bevrijd en verOween voorgoed.

(10) J. B. Selosse, van Tourcoing, niatricularis van de O. L.
Vrouwkerk, de latere rector van de St. Michielskerk. Hij was « Franse
biechtvader »  ia de O. L. Vrouwkerk.



D an a  le  s u ite  11 a  d it  d a n s  la  s a c r is t ie  en  p ré se n c e  de M o n 
s ie u r  D e B ré e  11, to u jo u r s  p a r la n t  de c o n fe ss io n j qu i e s t  s a  
m a t iè r e  fa v o rite , q u ’il  é to i t  v en u  c o n fe sse r  à  C o u r tra i  p o u r  
r e fa ir e  ce q ue les a u t r e s  a v o ie n t m a l f a i t .

M e p a r l a n t  u n  jo u r  du  c u ré  d ’H a re lb e c , il m ’a  d it  que 
la  re lig io n  de ce c u ré  é to i t  su sp e c te  b ien  lo n g te m p s  a v a n t  
l ’époque du  s e r m e n t  de h a in e  à  la  ro y a u té . U n  a u tr e  jo u r
il m ’a  d it, si je  le d e m a n d e ra is  à  d in e r  av e c  ce cu ré , q u ’il ne  
v o u d ro it p a s  v en ir . L e  m o m e n t qu e  n o u s  a llio n s  à  ta b le , lo r s 
qu e  l ’E v êq u e  d în o it ch ez  m oi, il m e  d it : « N e  m e  m e t te z  
p o in t a u  co s té  d u  c u ré  d ’H arleb ec , c a r  je  p a r t i r o i s  p lu tô t  » 12.

U n  jo u r  je  p re n o is  d u  th é  ch ez  lui, e t  je  p a r lo is  d ’u n  m a 
r ia g e  qu i a v o it  eu  lie u  à  C o u r tra i  a u  c o m m e n c e m e n t de 
l’e n tr é e  des F ra n ç o is , e t  ce la  d e v a n t le p ré s id e n t  de la  m u 
n ic ip a lité , n o m m é  M o n s ieu r A jm and D en y s, e t  qu e  c ’é to i t  
d ’u n  p è re  qu i é p o u so it s a  b e lle -fille  av e c  la q u e lle  il v iv o it 
en co re  en  co n c u b in a g e  s a n s  e sp o ir  d ’o b te n ir  d isp en se  p o u r  
se m a r ie r  d e v a n t so n  cu ré , qu e  je  c ro io is  m ê m e  que les 
lo ix  c iv iles  a lo r s  n e  p e r m e tto ie n t  p a s  de te lle s  u n io n s  : il e x 
p liq u a  en  p ré se n c e  de  la  v eu v e  X a v ie r  V e rc ru y s se  q u i lu i 
a u r o i t  a lo rs  dén o n cé  le  p ré s id e n t  D en y s  q u an d  m êm e il a u ro i t  
é té  so n  p ro p re  p è re  : ce q u i r é v o lta  m êm e  la  v eu v e  so n  hos-
te sse . * f

: ' i  ‘ 1L e 4e d im a n c h e  de 7 b re  1808 il p rê c h a  d eu x  fo is, à  sa v o ir  
le  m a t in  à  S a in t-M a r tin , e t  le  so ir  à  S a in t-E lo y  13, e t d an s  
ce d e rn ie r  se rm o n  il  d iso it  q u ’en  2 ou 3 a n s  il n ’a u r o i t  p lu s  
de re lig io n  en  F ra n c e .

D an s  la  m êm e  sem a in e , le m a rd i, il d iso it à  q u e lq u es  u n s  
q u ’il a l lo it  à  B ru g es , e t  q u ’il s e ro it  de r e to u r  le  sa m e d y  à  
m id i, e n tr e  a u t r e s  il a  d it  ceci a u  so u s-c le rc  ; m a is  il a v o it 
é té  ch ez  la  v eu v e  B ra b a n d e r  a u  B ro e l p o u r  se  p r é s e n te r  à  
re c o n d u ire  so n  p e t i t - f i ls  a u  licée de G and , e n su ite  il a  é té  
re d ire , d is a n t  q u ’il a l lo it  à  G an d  p a r  B ru g es , e n s o r te  q u ’il 
a  p u  a v o ir  à  G an d  de l ’E v êq u e  c o n n a issa n c e  e t  le c tu re  de

(11) Bonifacius De Bree, onderpastoor van de O. L. Vrouwkei'k. —  
Pater Carpus was mislezer en biechtvader in dezelfde deeanale kerk.

(12) Mgr. de Broglie was de gast van Deken Le Grand op 15 en 
16 Juli 1808. Een banket verenigöe de geestelijke en wereldlijke over
lieden in de dekenij op 16 Juli. Zie A. DKI.VOYE in Handelingen van
den Gesch. Oudh. Kring van Kortrijk, X VII, 1988, blz. 376.

(13) De Sint-EIooiskapel in Overleie. Deze bidplaats was afhanke
lijk van de O. L. Vrouwkerk. « Op Sint-Eloy » is een plaatsaanduiding. 
Nog heden leeft te Kortrijk cieze zegswijze : Hij woont op Sint-Elooi, 
d. i. op Overleie, vroeger veel meer dan nu een volkskwartier van 
Kortrijk. Hierdoor valt de interpretatie van de kroniektekst bij P. A. 
MARLIER, a. w „ blz. 159.



m a  le t t r e  envo iée  à  l 'E v ê q u e  le  26 7 b re  1808 d o n t la  cop e ci- 
jo in te  14, e t  à  laq u e lle  je  n ’a i p a s  eu  de  rép o n se .

D onc re v e n u  de G an d  1. 8 b re  il a  é té  l ’a p rè s -m id i, veillée  
d u  R o sa ire , à  so n  co n fess io n a l à  l’o rd in a ire . L e 4. jo u r  de S. 
F ra n ç o is  d ’A ss ise  il a  p rê c h é  à  S a in t-M a r tin  e t  le 5. m e rc re 
di il e s t  a llé  à  T o u rn a y .

N o te s  que je  t ie n s  de la  bou ch e  m êm e  de la  v eu v e  B r a 
b an d e r.

1. I l  a v o it  u n  jo u r  d it  à  c e t te  v euve , q u ’il é to i t  s u rp r is  
q u ’elle  la is so it p la c e r  so n  p e t i t - f i ls  d a n s  u n  licée, p o u r  lui, 
q u ’il n e  v o u d ro it ja m a is  m e t t r e  le p ied  d a n s  u n e  m a iso n  de 
s a  fam ille , où  on a u ro i t  p la c é  u n  e n f a n t  d a n s  u n  licée.

2. U n  jo u r  la  m êm e  v eu v e  lu i d i t  : « V ous n e  p rê ch e z  
co m m e p lu s  à  N o tre -D a m e , m a  p a ro isse , e t  v o u s p rê ch e z  
b ien  a i lle u rs  ». A  quoi il ré p o n d it : « M o n s ieu r  le D oien  ne  
m e d e m a n d e  p lus, il a  q u e lq u e  chose c o n tre  m oy, je  sca is  
q u ’il e s t  d énoncé à  l’évêque, e t  que M r le c u ré  de S a in t-  
M a r t in  n ’e s t  m ie u x  v u  que lui, m a is  il n ’en  d o it p o in t av o ir  
[e n  v o u lo ir]  à  m oi, c a r  ce n ’e s t  p a s  m o y  q u i l’a  dénoncé . »

15 ja n . [1809] die d o m in ice  v id e b a n tu r  a d  e x tr e m ita te s  
p la te a ru m  e t  in f r a  p o r ta s  d o m o ru m  in je c ta  e r a n t  v u lg o  
p a sc h ille n  c o n tr a  D. D onche, q u ib u s  v o c a tu r  d a n sm e e s te r .

17 ja n . In v e n i su b  p o r ta  l i t t e r a s  a n o n y m a s , q u a le s  a  
m e n se  a d h u c  inven i.

28 ja n . A m erid ie  in  s a c r i s t ia  a c c e p it  m e R . D . D onche, 
d 'c e n s  : « M ijn h e e r  den  D ek en , ee n e  a ld e ra e n g e n a e m s te  
m a e re  ! » A d  quod  la e tu s  re sp o n d id i : « W e lk e  ? » —  R. 
« I k  b en  g e d e n o n c ee rd  to t  P a r i j s  ». P . to tu s  p e rp le x u s  (n il 
e n im  sc ie b a m ) : « I s  d a t  v o o r u  eene a e n g e n a e m s te  m a e 
re  ? » —  R. « N een  z e k e r  ». —  P . « V o o r m ij ? »  —  N o n  
reap o n d en s  a b s c u r r i t  ad  p r im a m  s a c r i s t ia m  ; s ta t im  red - 
d ii t  e t  d ix it  R R . D D. p a s to re s  de O o s tro se b e k e  15 e t  W iils. 
b ek e  fu is se  d e n u n tia to s , sed  m a y e rio s  e o ru m  b o n a  d ed isse  
te s tim o n ia , n eq u e  p a s to re s  C o r tra c e n o s  po sse  a d  E p isco - 
p u m  b o n a  t r a n s m it te r e  de eo te s t im o n ia . E t  hoc d ic to  m e 
re liq u it. .

(14) Deze brief van Deken Le Grand hebben we niet teruggevonden.
(15) Carolus Bracke, pastoor van Oostrozebeke (1803-1811) was 

een vurig anti-eoncordatair. Zijn verzet tegen Mgr. de Broglie, naar 
aanleiding van de openbare gebeden voor de Keizer (1810), zooi hem 
in de staatsgevangenis brengen en een deel van zijn parochianen 
naar het Stevenisme drijven.



[ ja n . 1809]. D o m in u s  D onche d ix it  m ih i : « D ien  schoo- 
n e n  b issch o p  v a n  D o o rn ijk  h e e f t  een  m a n d e m e n t doen  a f-  
le sen  v a n  de p a s to r s  om  de c o n sc rip tie  te  r e c o m m a n d e re n  » 16.

1 Febr. 1809. Brief van Deken Le Grand aan 
Grootvicaris Le Surre.

E n  rep o n se  de v o tre  h o n o ré e  de h ie r  17 je  v a is  co m m u n i
q u e r  des f a i t s  qu i p e u v e n t ê t re  co n firm é s  p a r  le  se rm e n t.

Le C a rê m e  d e rn ie r  M r D o nch e p rê c h a  d eu x  fo is la  se m a i
ne à  S t. M a r tin  e t  f a is o i t  m es  p rô n e s , m ’é t a n t  c h a rg é  de p rê 
c h e r  la  m é d ita tio n .

L es  se rm o n s  de M r D o nch e  o n t  eu  les e f fe ts  su '.vans :
1. q u ’à  p â q u e s  le  n o m b re  d es co m m u n ia n s  é to i t  b eau co u p  

in fé r ie u r  à  ce lu i de to u te s  les an n é e s  p ré c é d e n te s , à  l’av eu  
de M r le c u ré  de S t. M a r t in  m êm e, in tim e  a m i de M r D onche;

2. le tro u b le , les s c ru p u le s  e tc . se so n t e m p a ré s  des âm e s  
fid e lle s  e n s o r te  que to u s  les c o n fe sse u rs  à  C o u r tra i  s ’en  so n t 
p la in t, té m o in s  M r D esm e d t, M r le cu ré  de S t. M a r tin , qui 
s ’e s t  t ro u v é  ob ligé  de d ire  en  c h a ire  que c h a c u n  d a n s  son  
p a r t ic u l ie r  n e  se  p o u v o it p a s  a p p ro p r ie r  ce q u ’u n  p ré d ic a 
t e u r  d iso it en  c h a ire  p o u r  la  g é n é ra li té , té m o in s  le P . G u ar-  
d ien  des C ap u c in s , Mv D e B rée , p è re  F u lg e n c e  e t  a u t r e s  ;

3. M r le M a ire  e s t  v en u  ch ez  m oi d is a n t  que des d én o n 
c ia tio n s  de to u te  p a r t  lu i é to ie n t a d d re ssé e s  c o n tre  les s e r 
m o n s de M r D onche, co m m e j e t t a n t  le  tro u b le  d a n s  les f a 
m illes  ; j ’a i p r is  s u r  m oi d ’en  p a r le r  à  M r. D onche ;

4. j ’en  a i p a r lé  à  M r D o nch e e t  je  l’a i e x h o r té  à  p rê c h e r  
les m isé ric o rd e s  du S e ig n e u r  ; il m ’a  rép o n d u  b ru sq u e m e n t 
q u ’il n e  c h a n g e ro i t  p a s  de m a t iè r e  a v a n t  que les co n fessio - 
n a u x  so ie n t a s s ié g é s  a u  p o in t q u e  le s  c o n fe sse u rs  n ’en  p u is 
s e n t  s o r t i r .

D a n s  l ’o c ta v e  des âm e s  il p r ê c h a i t  d a n s  m o n  ég lise  m a is  sa  
[m a tiè re ]  ro u lo i t  s u r  l ’e n fe r  e t l ’a u d ito ire , se  t r o u v a n t  in d ig n e  
d u  p u rg a to ire ,  s e  c r u t  d am n é , e n s o r te  q u ’e n su ite  du se rm o n  u n

(16) Mgr. de Broglie ontdook op behendige wijze de rechtstreekse 
medewerking aan de conscriptie. Zie zijn Recueil des Mandements, 
blz. 71 (Gent, 1843). De bisschop van Doornik, Mgr. Hirn, zooi echter 
op ander gebied even krachtdadig tegen het machtsmisbruik van 
Napoleon optreden als zijn collega van Gent.

(17) De brief van grootvicaris Le Surre betrof de verklikking van 
Donche. In zijn dagboek noteerde de deken : « 31. Jan. rççepi ab ampl. 
D. Lesure litteras relativas ad denuntiationçm R. D. Donche. Vide 
fasciculum ». Ook deze brief vonden we niet terug.



je u n e  ho m m e de b o n n es  m œ u rs  c e p e n d a n t, en f in  u n  M r L a  
C ro ix  18, se m it  à  p rê c h e r  à  la  m a n iè re  de M r. D onche d an s  
le C a ffé  s u r  la  G ra n d e  P lace , d é v o u a n t a u x  e n fe rs  ch a cu n  
de ceu x  qui s ’y  t ro u v o ie n t a u x  p e in es  des en fe rs . C’e s t  d e 
v en u  u n  p ro v e rb e  des e n fa n ts  qui jo u e n t  s u r  les ru e s  e t  
p e rd e n t le u rs  l ia rd s  : en c o re  u n  l ia rd  p o u r  l’e n fe r  : nog een 
hoortje voor d’helle.

D an s  ce te m p s  M r le s o u s -p re fe c t  d ev o it a l le r  à  B ru g e s  
e t  v o u lu t d én o n ce r M r D o nch e co m m e u n  h o m m e qu i j e t to i t  
le tro u b le  d a n s  les fa m ille s  : je  l’a i  p r ié  av e c  in s ta n c e  q u ’il 
ne  le  f e ro i t  p as , e t  je  n e  l ’a i q u i t té  sa n s  q u ’il m e  d o n n â t s a  
p a ro lle  : je  v o u d ro is  q ue m o n  E v êq u e  sçu sse  ce sa c rif ic e  
a u  re s se n t im e n t.

E n s o r te  que q u o ique je  d é s ire  a rd e m m e n t e t  qu e  j ’a i p rié , 
p rè s  de v o u s M r le  v ic a ire  g é n é ra l a in s i que p rè s  m o n  E v ê 
que, l ’é lo ig n e m en t de M r D onche, je  cro io is  e t  je  le c ro is  en 
core, que je  n ’a u ro is  ja m a is  u n  m o m e n t de tra n q u il l i té  d ’âm e, 
si p rè s  le  p o u v o ir civ il je  n e  f e ra is  p a s  p o u r  lu i ce que je  
fe ra is  p o u r  to u s  m es  a u t r e s  co n frè re s .

D ep u is  ce jo u r  je  n ’a i  p lu s  vo u lu  é c o u te r  les se rm o n s  de 
M r Donch-e, e n so r te  qu e  j ’ig n o re  a b so lu m e n t ce q u ’il a  p u  
av o ir  p rêch é , m a is  je  sc a is  q u ’il d é p la ît  b ea u co u p  non  p a s  
se u le m e n t a u x  a u to r i té s ,  m a is  m êm e  à  u n e  in f in ité  de p e r 
so n n es  m êm e v e r tu e u s e s  ; il e s t  v ra i  q ue so n  a u d ito ire  e s t  
t r è s  n o m b re u x , m a is  a u s s i  les t ro is  q u a r t  y  v o n t av e c  m a u 
v a ise  in te n tio n .

J e  c ro is  q u ’on vous a  tro m p é  en  d is a n t  q u ’u n  in d iv id u  e s t  
la  p rin c ip a le  ch ev ille  o u v riè re  de la  d én o n c ia tio n , c a r  u n e  
d am e  de C o u r tra i  m ’a  p a r lé  de v o u lo ir d é to u rn e r  son  f rè r e  
de d én o n ce r M r D o nch e  co m m e il a v o it  d it  de le  f a ir e  d an s  
u n e  g ra n d e  co m p a g n ie  : c ’e s t  p o u r ta n t  u n  la ïc  des p lu s  in 
s t r u i t ,  des p lu s  a im é  e t  re s p e c té  de ses  concitoyens. I l  n ’y  a  
p a s  de so c ié té  à  C o u r tra i  s i  p eu  n o m b re u se  q u ’il so it, q u ’on 
n ’y  p a r le  à  la  c h a rg e  de  M r D onche.

V en d red i p a ssé  h u i t  jo u rs  à  s ix  h e u re s  e t  dem ie du so ’.r 
u n e  fem m e  ou fille  a c c o u ru t  à  la  s a c r is t ie  p o u r  le v in  à  so u 
la g e r  u n e  p e rso n n e  q u i se t ro u v o i t  m a l a u  co n fess io n a l de 
M r D onche. O n p o r ta  l a  m a la d e  h o rs  de l ’ég lise  q u ’on  t ro u v a  
iv re  à  ne  p a s  p o u v o ir  se  te n i r  s u r  ses  ja m b e s . E n fin  je  so u 
p ire  e t  je  do is m e  ta ire .

(18) Deze jonge La Croix zal wel de jonge Augustin De la Croix 
zijn die met Donche in betrekking gebleven is. Zie P, A. MARLIEB, 
a. w., blz. 189-191.



U n  jo u r  M r D o nch e é ta n t  ch ez  M r. le M a ire  le  te n o i t  e n 
fe rm é  d a n s  u n e  c h a m b re  u n e  a p rè s -m id i e n tiè re , p o u r  le 
co n v a in c re  qu e  l ’é re c tio n  de l ’u n iv e r s i té  é to i t  s c h ism a tiq u e .

J ’a u r a i  l’h o n n e u r  de vo u s p ro u v e r  d a n s  u n e  a u t r e  le t t r e  
co m b ien  les tê te s  so n t m o n té e s  à  C o u r tra i.

L a  d ilig en ce  p a r t ,  je  dois f e rm e r  m a  le t t r e .
J ’a i l ’h o n n e u r .....
M r le V ica ire  G én é ra l V o tre  C. M. L e G ra n d

C o u r tra i  le 1 f é v r ie r  1809.
13 F e b ru a r i i  1809.
F in i ta  co ncione R. D. M oens, v ic a r i i  de S w ev e g h em ; die 

2a p re c u m  40 h o ra ru m , in  s a c r i s t ia  d ix i D om ino  D onche 
v ic a r iu m  iliu m  o p tim e  e t  p ru d e n te r  fu is se  co n c io n a tu m , eo 
quo d  loco redoutes, danses, baies, mascarades f o r t i t e r  co n 
c io n a tu m  c o n tr a  c o n so r tia  e t  co n v e n tio n es  p e r ic u lo sa s , sine  
e n u n tia t io n e  sp ec ifica . A d  quo d  D. D o nch e e x a c e rb a tu s  m ih i 
d ix it iliu m  D o m in u m  n o n  su f f ic ie n te r  d ix isse  e t  quod  debu i- 
s e t  sp e c if ic a re  q u id  p e r  c o n s o r t ia  p e r ic u lo sa  in te l l ig a t  ; in te r  
v a r ia s  q u a s  tu m  m ih i in  s a c r i s t ia  d ix it  in ju r ia s ,  m ih i d i
x i t  : « Gij en predikt niet tegen ’t dansen en redouten, maer 
ik segge het u —  tu m  e le v a v it e t  o s te n d i t  m ih i m a n u m  —  
gij en zult het u beklaegen ».

R e v e ra  to to  5 a n n o ru m  quo  te m p o re  h ic  p a s to r  fu i, uno 
t a n tu m  in  loco, d ieb u s  b a c c h a n a lib u s , d a b a tu r  v u lg o  b a l 
m a s q u é  ; hoc v e ro  an n o ,, in  d e sp e c tu m  co n c io n u m  D om in i 
D o nch e  q u a tu o r  in  locis la rv a t i  s a l to rc s  f u e ru n t  ad m iss i.
[Pasen 1809. Ontwerp van brief van Deken Le Grand 

aan Mgr. de Broglie ]
« M r D o nch e m e d e m a n d e  u n e  re q u ê te  à  V o tre  G ra n d e u r  

p o u r  p ro lo n g a tio n  d u  te m p s  p a sc a l, d is a n t  q u ’il lu i e s t  im 
p o ssib le  d ’é c o u te r  d a n s  les 15 jo u r s  to u te s  le s  p e rso n n e s  qui 
se p ré s e n te n t  à  lui, n o n o b s ta n t  so n  e x a c ti tu d e  e t  zè le  in fa 
t ig a b le  à  s e rv ir  le  p u b lic .

C ’e s t  p o u r  le  s a t is fa ire ,  co m m e je  lu i a i d it, q u e  je  v o u s 
en  p a r le , m a is  je  su is  d ’u n  a v is  c o n tra ire .

P o u r  l ’o p in io n  de  M r. D o nch e  f a i t  la  d é tre s s e  de co n fe s
s e u r s  à  C o u r tra i, v u  la  f id é lité  des h a b i ta n s  à  r e m p lir  le u r  
d ev o ir p a sc a l. C e tte  a s s e r t io n  se  p ro u v e  de ce q u e  d a n s  ce 
m o m e n t il se  tro u v e  à  C o u r tra i  q u a tr e  ou  c in q  c o n fe sse u rs  
m o in s  que l’a n n é e  p assée ....

M o n se ig n e u r, p e u t- ê t r e  qu e  j ’a i to r t ,  je  n ’a im e  p a s  c e tte  
p ro lo n g a tio n  du te m p s  p a sc a l  o u  c e t te  e x e m p tio n  de la  rè g le



g é n é ra le  p o u r  C o u rtra i.... A  C o u r tra i  i l  n ’y  a  p a s  de m ilieu  : 
le s  u n s  o n t  b ea u co u p  de re lig io n , les a u t r e s  n ’en  o n t p a s  
du  to u t  ; p o u r  les p re m ie rs  il ne  f a u t  q ue 15 jo u rs , p o u r  
les seco n d s, ils  to u rn e ro n t  en  r id icu le  la  p ro lo n g a tio n  de
m an d ée .

E n fin , M o n se ig n eu r, q u o ique b ro u illé  de p lu s  en  p lu s  av ec  
M r D onche, j ’a t te n d s  vos o rd re s  p o u r  p u b lie r  la  p ro lo n g a 
tio n  d im a n c h e  p ro c h a in , s ’il le fa u t.... » 19.

12 m a ji. f e r ia  se x ta . A n te  m erid ie m  v e n it  R . D. D onche, 
qui in te r  d ic ta  su b  se c re to  n a tu ra l i ,  d ix it  se  a b  u n o  b en e  
in s t r u c to  au d iv is se  D o m in u m  V ic e p re fe c tu m  am ico  D o m in i 
D onche d ix isse  n o n  ta n tu m  se sed  e t  m a jie r iu m  c o llab o ra re  
p ro  e ju s  ex p u lsa tio n e , q u o dque D. V ic e p re fe c tu s  d ix e r it  esse  
a l ia m  c a u sa m  q u a m  sib i su b  s e c re to  re v e la b a t. D. D onche 
ex in d e  in te lle x it m e in  illu d  in f lu e re  —  quo d  n e g a v i —  p ro . 
b a v it  ex  m e a  cu m  illis  d u o b u s  d o m in is in tim a  a m ic itia  ; 
o b tu li  m eu m  c o m ita n te  illo  a d  D. V ic e p re fe c tu m  a c ce ssu m  ; 
a t  r e s p o n d it  : « D. V ic e p re fe c tu s  hoc m a n e  B ru g a s  d isces- 
s'.sse ad  e x e cu tio n e m  p ro c u ra n d a m , in te r im  am ico s  illius la - 
b o ra re  u t  D. D e jo n g h e  illi f i a t  p ro p it io r  e tc . e tc . N e g a v it  
s u b  v e rb o  s a c e rd o tis  se  a liq u id  s c i re  de l i t te r is  a n o n y m is  de 
q u ib u s  s u p ra  a d  31 janluarii.

[M ei 1809]. A d  f in e m  h u iu s  m e n s is  R . D . D onche a e g e r  
q u em  v is i ta b a m  e t  cu i lo q u eb a r  de D o m in a  S im oens, re li-  
g io sa  h o sp ita lis  B .M .V. cu i e x tr e m a  u n c tio  a d m in is t r a ta  fu i t  
de n o c te  e t  de quo  p r io r is s a  n eq u id em  d ie se q u e n ti n o tio n em  
d é d it : r e s p o n d it m ih i quo d  re lig io sa e  illae  v i ex em p tio n u m  
p o n tif ic a liu m  n u n q u a m  f u e r in t  su b  iu r isd ic tio n e  p a s to r is  C or- 
tra c e n i, sed  s e m p e r  h a b u e r in t  su u m  p ru d h o m m e . D u m  lo 
q u e b a r  de v o tis  D o m in ae  V an d en  B e rg h e  re sp o n d it m ih i 
quod  in  G alliis  a d h u c  e m i t ta n tu r  v o ta  so le m n ia  e t I l lu s .  
tr is s im u m  B e a u m o n t m ih i m e n t i tu m  fu is se  d u m  s c r ip s i t  
P on itificem  in  G alliis  n o n  a c c e p ta re  v o ta  so le m n ia  20.

(19) Dit concept van rekest is doorgehaald. De pastoor van Sint- 
Maartens had immers, wegens zijn ziekte, de verlenging bekomen. 
Deken Le Grand heeft daarop alleen gevraagd om de uitbreiding van 
de gunst voor geheel de stad.

(20) Deken Le Grand schreef op 30 Juni 1809 een lang memoran
dum aan Mgr. de Broglie over zijn moeilijkheden met Mevrouw Over
ste van het O. L. Vrouwliospitaal. Deze weigerde, bij (te begrafenis
plechtigheden van een zuster, de dienst van vroeger beëdigde priesters 
die nu tot het koor van de O. L. Vrouwkerk behoorden. Zij eiste ook 
van de Deken het afnemen van « eeuwige beloften », tegen de bepa
lingen van het Concordaat in. Siot-Maartens, Kerkarchief,


